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GuvemulU ungarü, în încurcătură.
Braşovd, 9 Noemvre v.

Pilnicu aştâptă cabinetulü We- 
kerle, cu totă ceta aderenţilora sei, 
se vadă primele róde ale acţiunei 
lorü de reformă bisericâscă-politică, 

vadă odată sancţionate cele trei 
proiecte de lege primite de ambele 
camere. Dér trece o c|î după alta şi 
sancţiunea multa dorită nu mai vine 
la Viena.

Se ’nţelege, că împrejurarea 
acésta dă prilegiu oposiţiunei de a 
face combinaţiile cele mai nefavo
rabile pentru posiţiunea ministeriu- 
lui Wekerle.

Se susţine, că raporturile dintre 
guvernü şi coronă s’au încordatu în 
timpulu din urmă tare, că cercurile 
curţii suntü íórte indispuse din causa 
celorü ce se petrecu în CJngaria, 
precum şi din causa îndrăsneţei pre
siuni, ce a încercatu se o facă gu- 
vernulü unguresc ö asupra monar- 
chului, cu scopü de a dobéndi grab
nica sancţionare a proiectelorü de 
lege privitóre la căsătoria civilă, 
matriculele de stătu şi religiunea 
copiilorü.

Suptü semne, cari dovedescü, 
•că íntrfidevSrü încordarea esi stă şi 
unü ínvederatü semnü este amâna
rea sancţiunei însăşi, cu tótá inter- 
venirea personală a d-lui Wekerle la 
Viena şi cu totă misiunea specială, 
ce a avut’o ministrulü br. Fejerváry 
de a urgita sancţionarea amintite- 
lorü proiecte.

Ca unü trăsnetu din seninü a 
cacjutü înse asupra capetelorü gu- 
vernamentalilorü depeşa sensaţio- 
nală, cu care archiducele Iosifü a 
salutatu marea adunare poporală a 
catoliciloiü unguri dela Alba-regală, 
aderându la lucrările ei, ceea ce în 
fondu învolvă cea mai hotărîtă des- 
aprobare a politicei guvernului.

Mai multu ca aceste semne înse 
trebue sé iacă bătaia de capü gu

vernului mişcarea cea mai nouă a 
catolicilorü unguri insă-şî.

Ceea ce s’a petrecutü la adu
narea poporală din Alba-regală, des
pre care raportămu mai josü, póte 
ave consecenţe forte însemnate pen
tru sistemulü de guvernare actualü.

In numita adunare contele Fer- 
dinand Zichy a mulţumitii anume 
inonarchului, că nu se grăbesce cu 
sancţionarea legilorü bisericescí-po- 
litice, adaugéndü cuvintele următore: 
„contra acestorü legi este datoria 
nostră sé luptămü şi atunci, când 
ar fi sancţionate, căci legea lui Dum- 
ne4eu merge înaintea legilorü ome* 
nesci“ .

De aici se póte vedé spiritulü 
hotárítü oposiţionalfl, de care s’a 
condusü adunarea din Alba-regală, 
despre care íóia guvernului 4ice, că 
„a proclamatü principiulü revoluţio
nara în contra statului ungara, pre
cum şi resboiulü intereonfesionalü 
pe totă linia“ .

Şi o asemenea mişcare — es- 
clamă plinü de mâhnire cjiarulü gu
vernului -— o ia în scutulü séu mo
ralii archiducele Josifü, o mişcare, 
care are tóté însuşirile unei tagita- 
ţiunî pătimaşe contra păcii, 'Imişţei 
şi concordiei poporului ungurescü!

S’a ivitü dér pe scenă o nouă 
partidă unguréscá, care face „agi
taţiuni demagogice“ şi „propagandă 
revoluţionară“ şi care concurézá 
astfelü cu aliaţii din stânga estremă 
ai d-lui Wekerle.

Interesantü este negreşitfi, cala 
Alba-regală s’a constituitü „partida 
catolică unguréscá“ c’unü jprogramü 
deosebita şi cu hotărîrea de-a întră 
în lupta parlamentară cu totă energia 
posibilă.

Programul nouei partide conţine 
şi unu punctü, care ne interesézá pe 
noi în deosebi, ea promite adecă, 
că pe lângă catolicismü va susţin0 
intactü şi limba naţionalităţiloru.

Yomü avé ocasiune destulă de

a vorbi asupra acestui programü. 
At[î voimü numai sé-lü semnalámü, 
a¥ătându ce rea impresiune a fácutü 
în tabéra guvernului formarea noului 
partidü catolicü ungurescü.

Cochetarea cercurilorü curţii cu 
acésta nouă formaţiune de sigura, 
că n’a pututü contribui decátü nu
mai a mări încordările, pe când 
scandalurile cele mai noué dela Do- 
briţinti, puse în scenă în onórea lui 
Franciscü Kossuth, au trebuit sé mă- 
réscá cumplitü indisposiţiile dela 
curte.

Când lucrurile au ajunsü aşa de 
departe încâtu după unü toastü ri- 
dicatü pentru monarchulü, musicei
i se dă ordinü se esecute cánteculü 
defăimătora „Hunczut a német!“ , 
atunci cei de süsü trebue sé aibă o 
pacienţă mai multü ca de fera, ca 
sé le tolereze tóté aceste în tăcere.

• % K*\ •Cine este\de vină, că asemeni 
scandaluri ne mai pomenite se potü 
petrece acjî în c|iua mare fără genă, 
décá nu aceia cari au încuviinţatfi 
şi au sprijiuitü pe sub mână de
monstraţiile kossuthiste ?

Convingerea acésta despre ma
rele pecatü alü guvernului de sigura, 
că nu va contribui a micşora încor
darea, ce. s’a produsü contra lui în 
regiunile curţii.

încordări susu — încordări josü, 
ceva trebue se iésá dintr’asta.

Agentulu lui Wekerle la Cluşiu.
Dumineca trecută laimosulu co- 

mis voyageur, seu mai corectu c|isu 
agentulu ministrului Wekerle, Herr 
von Pdzmândy, şi*a ţinuţii „conferenţa“ 
anunţată cu septemânî înainte, în 
„Hotel Central“ din Cluşiu.

O’o patimă frivolă, cu ură sel- 
batecă şi c’o dialectică, ce-a atinsu 
marginile nebuniei, von Pâzmândy 
a debutatu aprope doue ore împo
triva „Valahilorii“ din Ar deal u şi a 
Ligei culturale române.

N ’ar merita decátü dispreţulu 
nostru deseverşitfi isbucnirile fa
natice ale faimosului agentü provo- 
cătora maghiarü. Din mai multe 
puncte de vedere înse, ceremü in
dulgenţa cetitorilorü noştri, déca le 
vomu face cunoscutü — în scurte 
cuvinte —  subiectulü „conferen- 
ţe i“ lui.

Dreptü începută spune minciuna, că 
n’a mersü la Cluşiu condusü de patimă 
„contra Valahilorii“ , căcî elő e convinsü, 
că Maghiarii, în virtutea raporturilorü spe
ciale, suntü avisaţl a trăi pe cátü se póte 
în înţelegere paclnică cu naţionalităţile. Cu 
tóté aceste însă ei trebue cu orl-ce preţfi 
sé ţină la caracterulü naţionalii maghiară 
alü statului, faţă de care nu este permisü 
a-se tolera nic! unü atacü, vină elü din 
orí-care parte.

Spune apoi, că din incidentulü pro
cesului pentru Memürandü a petrecutü mai 
multö timpü în Cluşiu şi în „părţile ar
delene“ ale ţării şi s’a „scandalisatü“ dom- 
nialui vécféndü, cum Valahii continuă ata
curile „mişelesci“ contra ordinei de dreptü 
esistente, făcându-se „trădători de patriă“ . 
Dér aici aoasă „trădătorii“ suntü incapa
bili, deci şi-au índreptatü privirile în străi
nătate, unde Liga „cu ómenii ei plătiţi“ 
folosesce tóté mijlócele pentru a discredita 
pe „cavalerescii“ Maghiari.

Doresce a accentua, că elü nu nâgă, 
că „Valahii“ , fiindü nemulţumiţi cu unele 
instituţiunl, n’ar avé dreptulü de-a nisui 
la schimbarea lorü. Pe câtă vreme ei o 
facü acésta pe oale „patriotică“ , pasulü 
lorü trebue ascultatü şi urmăritü cu sim- 
patiă; „dér trădătoriloru trebue cu puterea 
statului sé le strige unü „halt* puternicii, 
trebue siliţi, să respecteze marginele le
gale“ .

„Oratorulü“ dice, că „Valahicaea“ se 
plânge contra legei electorale. Recunósce 
însuşi, că legea acésta nu e coréspun^étóre 
şi cere revisuirea ei, alcătuirea ei pe base 
mai largi, ca să pótá întră în dietă, şi acolo 
să caute „ajutorö“ şi „sprijinü“ pentru 
plângerile lorü, ér nu în străinătate. „Noi 
n’avemü să ne tememü de lărgirea legei
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Locotenentului în d răsn eţu .

I  (2)
Humoresc, de O. Metterhausen. 

(Urmare.)

— „Aşa-i, pănă aici amQ fi sositü 
bine“, 4ise elü cu mulţumire. „Incătro însă 
de-acuma ?“

Elü îşi scóse orologiulü din buzunarü. 
Suntü cinci minute înainte de trei ore. Ah, 
ce strálucitű, se potrivesce de minune! La 
trei ore plécá vaporulü cătră baia „Garc- 
lina“. — Acésta e o baie forte bine cer
cetată, era situată în depărtare do o jumă
tate de oră de garnisóna din Ixenstein — 
„acolo se va puté omori mai curândü acéstá 
plictisitóre după-amiadâ“ .

Gândi şi împlini! Prin cărările co
tite ale câmpului, de care se mărginea 
grădina numită, ajunse elü în curéndü la 
debarcaderulü vaporului. O privire ílü con- 
Ivinse, că nici colonelulü său, nici altă per- 
sonă, introdusă în secretulü istoriei de arestü 
[nu era de vécjutü pe-aicî. Cu paşi pripiţi 
:,naintâ elü peste podulü de debarcare la

bordü şi dispăru în odaia de fumatü, care 
era aprópe părăsită din causa timpului 
splendidü.

Abia se aşedase, când vaporulü plecâ 
dela ţermfi, mişcându-se cu iutélá crescândă 
pe apa fluviului.

De Jäger scoţendu-şl ţigareta se în
tinse comodü şi să lăsa cu totă liniştea su- 
fletâscă räpitü de arta cu care scotea elü 
norişorii de fumü, ce se înălţau din ţigareta 
lui, íncátü sări uimitü în süsü, când vapo
rulü, după o călătoriă de-o jumătate de 
oră, se opri la podulü baiei „Carolina“ .

Flegmatecü lăsa elü pe ceilalţi călă
tori să se cobóre şi părăsi celü din urmă 
corabia. Pe lungulü şi íngustulü podü se 
îmbulzea şi împingea mulţimea, parte es- 
cursioniştî, parte 0speţi de baiă, cari so
seau cu pach-jte şi geamantane pentru o 
petrecere mai îndelungată; între aceştia 
hamalii ocupaţi alergéndü în tóté părţile 
şi noii sosiţi, cari după o petrecere mai 
scurtă voiau să folosescă vaporulü, ce avea 
să plece mai departe. Locotenentulü lăsa 
să trécá acéstá mulţime, şi numai când po
dulü deveni aprópe liberü şi lipsitü de sgo- 
motü. se intórse şi elü spre uscatü.

Dór — o, cerule! llü înşela óre pri
virea? Dumne4eule de Bentheim, ce a fostü 
acesta?! La capétulü podului se plimba în
cetă, cu spatele întorse, o figură înaltă în 
uniformă provisoră albastră deschisă. Loco
tenentulü cunoscu prea bine figura acésta 
cu pärulü scurtü täiatü şi surü, cu barba 
aspră şi ochii suri sclipicioşl. Fără în
doială, era colonelulü!

Ce era de fäcutü ? Prima ideiă, natu
rală, că-i spunea : índérétü pe vaporü ! Dór 
acésta era mai uşoră de gánditü, decátü de 
îndeplinită; căci vaporulü era deja îmbar- 
catü şi se legăna 0răşl în depărtare de ne 
mai ajunsü, sforäindü şi vuindü în mijlo- 
culü fluviului. De Jäger făcu câte-va miş
cări desperate de mână cătră luntrea golă. 
Dér mişcările aceste nu o făceau să se re- 
íntórcá. Ce e de fácutü, ce e de fácutü ?! 
Să sară în apă? Să se mántuéscá prin în- 
notü? Nu mergea. Sgomotulü neevitabilü 
ar atrage cu atátü mai multü atenţiunea 
asupra sa şi pe lângă aceea mai avea şi o 
spaimă nespusă de apă. Iníricatü observa 
nenorocitulü, cum de astă*dată, întorcen- 
du-se colonelulü la capétulü podului, păşea 
íncetü spre elü.

— „Sfinte Samoilă, ajută-mi“ , gâfăi

locotenentulü“ . „Ferşke, Ferşke, décá nu 
te-aşl fi päräsitü nici când!“

Dór étá, în momentulü de supremă 
calamitate, privirea lui Jäger căcfu pe o 
teneră damă, care la totă întâmplarea so
sită cu unü vaporü, avea aparinţa ca şi 
când ar fi aşteptată pănă în momentulü 
acesta pe cine-va ér acuma făcea pregătiri 
de plecare. Cu douö sărituri Jäger apăru 
înaintea ei.

— „Graţiosă domnişoră, pericol ulü 
mé nevoesce sé aparü aşa de índrásnetü 
înaintea d-tale. Te rogü, sé binevoescl a 
primi numai cinci minute braţulfl şi înso
ţirea mea“ .

O privire rece a domnişorei luneca 
asupra lui.

— „Domnulü meu, ce te îndreptă- 
ţesce ?“ ,..

— „Juneţa, graţiosa mea, juneţa că
reia ambii aparţinemO, juneţa îmi dă drep
tulü. Inţelegfi prea bine indignaţia d*tale 
şi 'ml cerü de mii de ori iertare, când to
tuşi mai repetü rugarea mea. Nevoia nu 
cunósce margini, domnişoră mea, şi eu re- 
curgü din supremă nevoiă la d-ta. Spu- 
ne-ml, decă vre-odată ai avutü cinci clile
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electorale, căci nici acésta lege ríar puté se 
trimită în dietă mai mulţii de 25—30 depu
taţi români. E r de aceştia nu ne temenm. 
Mai bine să discutămă plângerile lorü pe 
faţă, decâtă în ascunsă sé submineze sta- 
tulă“ .

„Valahii“ 4i°ü> c& Ungaria nu e stată 
naţionalii, ci poliglotă, seu polietnicü. Dór 
şi Francia şi Germania suntü state poli
glote, şi totuşi nimicü nu le împiedecă a-şi 
manifesta caracterulü naţionalii. „Istoria 
ínsé dovedesce, că Ungaria nu póte esista, 
decâtu, ca stătu naţionalii maghiară“.

Cestiunea română —  dice mai de
parte agentulü maghiarii — e seriósá, dór 
nu e primejdiósá. „Sé nu se témá Ungarii 
din Ardealü, căci privirea nostră (a celora 
de dincolo de Dunăre) se índréptá şi aici, 
inima nóstrá ne atrage şi aici. Décá vine 
cţiba primejdiei, gândiţi-ve la noi; vomü trece 
peste Muntele Craiului mii şi sute de mii, ca 
sé nu lásámü ceea ce ală nostru este“ (aplause 
sgomotóse). Ţera-mamă (Ungaria propriă) 
datoresce recunoscinţă şi iubire părţii ar
delene, care a fostă zidii de apérare în mij- 
loculü celorü mai critice raporturi politice 
şi e gata totdóuna a sări întru apărarea 
şi păstrarea caracterului ei (a părţii arde
lene) naţionalii maghiară“ .

Româniloră — continuă „oratorula“
— le place a considera Ardólulü de româ- 
nescü, nu numai din puncta de vedere et
nografica, ci şi politicü. Ei vréu sé docu
menteze acésta cu trecutulü. Eu ínsé lasü 
fiă-cărui „frate“ românii sé cjică, că-şî 
trage originea dela Iulius Caser, seu chiar 
şi dela Mucius Scaevola, căci acésta n’are 
nici o însemnătate politică. ínsé dorinţa 
lorii de-a fi separaţi politicesce de noi, este 
absurdă (absurdü e şi capulö teu, „fratye“
— Trad.) şi din punctă de vedere geogra
fică, căci chiar şi unde „Valahii“ locuesofi 
în masse preponderante, esistă printre ei 
şi alte naţionalităţi. In Ard0lă nu s’ar puté 
aplica stările din Elveţia, căci atunci ar 
trebui sé fiă trei limbi oficióse (Şi atunci 
ar crepa Herr von Pázmándy — Trad.), ar 
fi o babiloniă, o minune a lumei. Dór nu 
acésta o vreu „Valahii“ . Alta este ţinta 
lorii. „M ’am convinsă, că totă cestiunea 
nu stă decátü dintr’ună focă aţîţată îna- 
fară, care va aprinde flacăra şi aici; Va
lahii ar face revolută, armata ar fi împăr
ţită“ — şi atunci: mi lesz bácsi ?

In legătură cu aceste fantasmagorii, 
vorbesce şi despre legea de naţionalitate. 
După a lui părere, „legea acésta este abso
lută neaplicabilă; ea nu e compatibilă cu 
ideia de stată maghiarü, şi decă s’ar aplica, 
ar destrăma unitatea statului maghiaru. 
Deci legea acésta trebue scosă din cartea 
legiloră ungurescl“ .

Cu multă emfasă întreţine apoi pe 
ascultătorii séi despre Gongresulă din 
Haaga, susţinenda minciuna clasică, că 
aoolo ar fi raportata victoriă pentru causa 
maghiară. Bieţii hétszilvafás din Cluşiu îlă
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arestă de odaiă pe aşa ună timpă splen
dida? O, dér ce mai şi întrebă ? Vecjl ínsé, 
eu am acele cinci 4^® de arestă, graţiosa 
mea, séu celă puţină le aveam; am luat’o 
ínsé la fugă şi colo — privesce la aoelă 
domnă cu uniforma albastră, contra căruia 
în acelaşi momentă îmi apare îngerula 
mântuitoră cu spada flăcărătore la porta 
paradisului — acela este colonelulă meu. 
Fi-mi milostivă, te imploră“ .

— „Domnula meu, nu înţelegă to
tuşi, ce am eu cu arestula şi cu colonelulă 
D-Tale“ ...

— „Vei înţelege totulC, graţiosa mea. 
„ ’Ţ i voiu mărturisi tóté. Permite-mi nu
mai, pănă voiu fi scăpată într’ună chipă 
óre-care din acestă Scylla şi Carybdis. Pe 
parola mea, că la cea d’intâiă cotitură de 
stradă voiu dispáré cu modestiă, décá mé 
admoniezi chiar şi numai cu degetula cela 
mică“ .

De Jäger luase génta uşoră a ti
nerei dame, arunca plaid-ulă ei pe3te 
uméruiü seu şi oferi cavaleresce braţulă 
damei încă totă susprinsă. Cucerită de es- 
presiunea temerei oneste, care-i vorbia din 
privire şi din cuvintele necunc- ”>tului, dama 
după scurtă esitare prinsv. u mâna

aplaudau şi-la preamăriau, nesciindă cum 
„omulă loră“ îi seduce şi-i mistifică.

S’apucâ apoi de Liga culturală şi de 
activitatea ei. „Activitatea Ligei — 4’8e
— ţintesce, ca sé creeze din Valahime o 
naţiune unitară, cu cultură egală. Din causa 
acesta Liga ne este duşmană, ea însemn0ză 
celă mai pipăiţii irredentismü. Ţinta ei este 
ruperea Ardealului. Ce amă făcută noi pănă 
acum contra activităţii L igei? înţelegă în 
sensa politicü, căci în direcţie socială şi 
culturală s’a pornită o viuă mişcare. Ceea 
ce ama făcută pănă acum contra Ligei, 
este o aşa nimica, încâtă mai puţină nu 
putem a face. A  sosită timpulă, ca puterea 
statului sé se misce şi sé se îngrijescă, ca 
puterea neînfrânată a Ligei sé nu domineze 
şi mai departe în Ungaria; a sosită fimpulu 
faptei. Trebue deşteptată sentimentulu publică, 
care în legătură cu puterea statului, sé sdro- 
béscű irredentismulüu. }■

B-evenindă apoi erăşi la belső bajok 
(necasuri interne) „liberalulă“ şi „umani- 
tarulă“ agentă unguresca a spusă urmâto- 
rulu credeu politică de stîrpire a totă ce 
e rornânesca pe pămentula acesta:

„Nu sunt aderentulă maghiarisărei 
cu forţa. Ţârauulă simplu dela sată, ré- 
mână pe lângă limba lui vechiâ. E lucru 
de-a doua mână, décá pe lângă pluga cântă 
rouaânesce, ori unguresce. Dór celă ce pă- 
şesce pe cariera publioă, celă ce are în- 
rîurinţă asupra transforinărilora sociale şi 
istorice, aceluia nu-i este iertatu sé fiă, în 
acestu statü, decâtii Maghiara. Este unii 
mare pécatű contra nostră, şi nu mai putemu 
suferi parlamentidé-filiale din Sibiiu şi din altu 
locă. Nu mai putemu suferi culturi mici, cor
cite, în paguba celei maghiare, căci aici nu
mai o cultură póte se esiste: cea ma
ghiară. Cultura de rassă trebue stîrpită în 
stată, căci ea, ca unii părăsită, ar slăbi corpulu 
culturei naţionale maghiare.

„In privinţa cestiunei culturale a co
misă şi statuia greşeli. Eu nu credă de fa
vorabilă a-se începe acţiunea cu maghiari- 
sarea şcolelora poporale. Acésta este o lu
crare lungă şi grea. Noi trebue sé maghia- 
risămu şcolele m edii; se le ia statulu In 
mâna lui. A r fi unii pécatű şi o prostiă de-a 
suferi şi mai departe, ca gimnasiile, şcolele 
reale şi comerciale valahe se ne crescă o ti
nerime cu tendinţe contra patriei. Noi permi- 
temă încă acésta a4i, ér când ei crescă 
mari şi suuta saturaţi cu idei anti-maghiare, 
îi citămă înaintea legei şi îi pedepsim a. 
Ună astfela de sistemă nu mai póte dura. 
Nu este stată In lume, care ar tolera, ca 
ínvéfáméntula secundară sé fiă pusă în 
mâni streine. Prin urmare prima condiţiă 
a unei politice bune de naţionalitate este, 
ca şcolele medii sé le ia statulu în puterea 
lu i; căci numai atunci vomü ave tinerime 
în spiritü maghiarü, decă va fi crescută de 
spirita maghiara.

„Tota aşa nu mai putemu suferi stările 
din clerulă valahii. Trebue reformaţii acestă

ei mică braţulă lui şi acum părechia în- 
naintâ cu paşi pripit! spre colonelă. Po- 
dula era aprópe deşerta, şi în totă mo- 
mentulă trebuia se ca4ă privirea colone
lului pe cei, cari se apropiau de ela.

Locotenentului, pe care alt-cum ni
mica nu-lă înspăimânta în acéstá situaţiă 
fiorosă, îi bătea inima cu putere ; dór nici 
una muschiu ală feţei sale nu trada în
cordarea ascunsă. Din contră, îi succese a 
purta cu glasa mare şi cu voce câtă se póte 
de schimbată şi adencă, o conversaţiă in
teresantă cu însoţit6rea lui.

Acuma îi despârţia numai ş0se paşi 
de colonela. 0 privire indiferentă sburâ 
din ochii suri ai colonelului spre ei; apoi 
urma o scurtă tresărire şi apoi o a doua 
privire săgetâtoră de aspră. Colonelulă ré- 
mase locului, îşi repe4i mâna în génta dela 
pieptă, scóse ună monoclu şi-lă aşe4â în- 
tr’o clipită la ochi.

— „Ah“, striga elă, încâta au4iră 
arnendoi trecétorii: „Asta-i grozava!“ Ela 
făcu apoi unü pasă spre locotenentă. Dór 
de-odată audi o voce adencă, şi lui de totă 
stréiná, eşindă din gura aceluiaşi:

— „Da. crede-ml, graţiosa mea; noi că-

cleru, căci nu mai e permisa, ca de pe 
amvonă să se predice învăţături, caii suntă 
primejdiose în viaţa de tote 4^ele“*

S’a încercată apoi să dovedăscă, că 
regimulă de închis6re ungurescă t> cu multa 
mai umana, decâtă celti din Francia, Ger
mania, Anglia etc. şi că prisonieriloră noştri 
politici, le merge „strălucită“ de bine în 
Vaţă şi Seghedină.

In fine a provooat publicul şi societatea 
maghiară, mai alesă pe dame, jca să nu se 
isoleze de „Valahi“ , să primăscă în mij- 
loculă lora pe acei Români, cari dau semne 
de „patriotismă“.

Se reasumămă.
Agentulu lui Wekerle, espre- 

siuunea viuă a Unguriloru şoviniştî 
pănă la turbare, a 4is^ Ş1 a cerută :

1) Se li-se facă Româniloru locu în 
dieta —  ca se se înfunde gura străi
nătăţii ;

2) Ungurii Ardeleni s$ nu se temă 
de Români, căci la c[i de primejdia 
voră veni cu sutele de mii, din Un
garia, case-i scape de „furia valahă“ ,

3) Românii în  casu de resboiu s’ar 
rescula', aici ţintesce lupta lo r ii; •

4) Se se ştergă legea de naţionalitate
5) Liga  se fiă sdrobiiâ ;
6) In  Ungaria nu-i este iertatu omului 

cu carte, decâtu Maghiaru se fiă  ;
7) Numai cultură maghiară pote 

esista a ic i;
8) Cultura celorlalte popore trebue 

n im icită ;
9) Şcolele medii trebue maghiarisate 

şi statulu se pună mâna pe ele’, şi
10) Trebue reformaţii clerulu ro- 

mânu.
Etă cele cjece porunci iniernale, 

pe cari ca unu Moise alu Maghiari- 
loru le-a vestitu în Cluşiu agentulu 
guvernului ungurescu. Prin ele se 
propoveduesce m6rtea nostră naţio
nală în modu claru şi neîndoiosii; 
se învită societatea şi guvernulu ma
ghiară a ne răpi, ce avemă noi mai 
sfântă: limba şi legea.

Unde e §-ulu 172 domniloru 
procurori dela Cluşiu? Seu doră ve 
trebue dove4î mai strălucite de agi
taţiune criminală contra unei naţiona
lităţi? Decă mai este în voi o scîn- 
teiă de seotimentă de dreptate şi 
echitate, trageţi înaintea judecăţii 
pe acestu agentă provocătoră, care 
cuteză a atenta la limba şi naţiona
litatea nostră, recunoscute chiar de 
ale vostre legi. Lui, propovăduitoru
lui mesuriloră de nimicire contra 
esistenţei unui poporu, i-se cuvine 
se-şî espieze pecatele în Vaţă ori în 
Seghedină, er nu aceloră bărbaţi ro
mâni, cari au cerută şi ceră scu- 
tulu legii şi ală dreptăţii pentru po- 
porulujasupritu şitiranisată de agenţii 
unui sistemă nedreptu şi neumanfi.

lătorii suntemă cele mai chinuite creaturi 
pe acesta pămenta— “

Acésta, la tótá întemplarea, nu era 
vocea locotenentului de Jäger. Dór ase- 
ménarea frapantă în statură, fisonomie, 
péra?! Nu! Nu mai putea fi îndoială: 
vocea era simplu prefăcută — „Aşteptă 
numai, ştrengarule, astéptá!“

— „Domnule locotenenta!“ résuná 
basula marcata ală comandantului de re- 
gimenta.

Nici o genă nu tresări în mina indi
ferentă şi liniştită a lui de Jäger; dér elő 
simţi cum mânuţa mică, ce se sprijinea de 
braţulă séu, tresări uşora şi audi o voce 
şoptitore: „Nu ajută nimică. Elă te-a cu
noscuta. D-ta eşti pierduta“ .

— „încă nu'*, şopti ela şi continua 
cu voce tare conversaţia. Atunci ínsé audi 
elă de-odată paşi repedi în urma lui, o 
mână grea i-se aşe4â pe braţulă stângă, 
şi vocea răguşită de mâniă a şefului séu 
îi suna în urechi: „Domnule locotenentü, 
ce va sé 4ic& farza acésta. Vei ave plă
cere sé mi-o esplicl.. . .? “

(Va urma).

Şi d6ca ve place, îegaţi-lu cu lan-1 
ţulă, ce l ’a adusă elă din Francia 
şi cu care —  cum însuşi, a 4isu — I 
a fostă legată Lesseps, când a fostul 
dusă înaintea judelui de instrucţia | 
în afacerea Panama.
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A d u n are a  ca to lic ilo r» .
In 18 1. c. s’a ţinută în Alba regală 

marea adunare a catoliciloră, care a pro
clamată formarea partidei poporale cato
lice şi a vestita luptă pe vi0ţă şi morte con
tra reformelorü bisericescl politice ale ga-f 
vernului.

Adunarea a fostă deschisă de epis- 
copulă Filipa Steiner din Aiba-regală, prin- 
tr’o vorbire scurtă, dór forte resolută, în care Í 
a 4isa, că „catolicii promită înaintea lui 
Christosa şi a Sf. Ştefană, că voră ţine şi 
apăra neştirbite drepturile religiei catolice“ 
atâta în vieţa publică, câtă şi în vieţa 
privată.

După vorbirea de deschidere s’a ce
tită o epistolă a primatelui Vaszary, în care 
aduce binecuventarea sa asupra adunărei 
şi o índómná sé lucreze în interesulă bise- 
ricei şi ală patriei.

A  urmata apoi vorbirea contelui Mau- 
riciu Eszterhăzy1 care 4̂ se între altele: „Di
recţia, ce se manifestă a4i pe tereuulă afa- 
ceriloră publice, nu se póte numi creşti-\ 
nescă, şi faţă cu ea nu e de ajunsa sé pur- 
tămă o luptă de guerilla, ci trebue să ne 
organisămă ca să putema forma o falangă! 
neînvinsă. Declarămu resboiu, ca să se spariă f 
adversarii noştri, dór ne aşt0ptă doué pro
bleme : apérarea religiunei nóstre prin sfân* [ 
tuia sceptru ala convingerii nóstre religióse, | 
ér prin acésta apârămă pe regele apostolicö J 
ală Ungariei; şi a doua, la tóté ocasiu-1 
nile sé ne accentuăma convingerile nóstre f 
religióse. Sé se deştepte consciinţa, că j 
crucea apostolică nu este numai partea al-1 
cătuitore din emblema Ungariei; nu este j 
numai cruce, ci totodată e şi crucifixö; j 
crucifixula, care este insémnula religiei p 
nóstre şi dinaintea căruia toţi trebue sé se : 
róge : Tua luce dirige.

A  luată apoi cuventulă Dr. ^ranciscö | 
Major, vorbinda despre organisarea socie* I 
tătii catolice. Asemenea şi contele Ioanü | 
Zichy junior.

După acésta contele Ferdinanda Zichy | 
a propusa, spre primire, o resoluţiune con- | 
stătătore din 8 puncte, prin cari se moti- i 
veză lupta catoiiciiora contra reformelorü I 
bisericescl. Etă în reasumata aceste puncte I 
cetite în limba germană:

1) Catolicii se unescă pentru apérarea | 
dreptului. Politica acesta voră s’o valoreze I 
şi in parlamenta. Toţi cei, cari consimtă ia f 
acestă politică, sunta primiţi cu braţe des- ? 
chise. Catolicii ţinQ de datorinţă a iua parte | 
la alegerile comunale, municipale şi diétáié; 1 
a vota pentru bărbaţi de încredere catolici |- 
şi a nu vota la viitórele alegeri pentru acei | 
catolici, cari au votată pentru reformele | 
bisericescl.

2) A  nisui pentru valorarea concep* f  
tului „catolica“ atâtă în societate, câta şi 
în stată. Spre scopulă acesta se vora în- |1 
fiinţa reuniuni de tineri şi de muncitori,ca- r  
tolice. Pentru acéstá ţîntă se va lua de r  
îndreptară pastorala Papei şi se voră nisui f  
a uşura sortea muncitorilora, iudustriaşilorâ r  
şi proprietariloră mici. P

3) Părinţii suntă datori a-şi cresce fiii \ 
în religia catolică, şi unde numai se póte, Ţ 
a-i educa în şcole catolice şi a griji asupra § 
vieţii loră religióse. Unde e de lipsă, să se 1 
înfiinţeze Kisdedovuri catolice.

4) Decă artic. de lege 53 dela 1868 r  
(religia copiiloră) s’ar modifica în sensulü I  
votata de ambele camere, atunci catolicii ^ 
sé nu înceteze a lucra ca totuşi copiii năs- ’d 
cuţi din cásétorii mixte, sé fiă crescuţi m ^ 
credinţa catolică.

5) Ce privesc a căsătoria civilă, votată de f  
ambele camere fără voia credinciosilorü ca-|€ 
toii ci, chiar si décá ea s’ar ridica la valóre B< 
de lege, sé nu înceteze catolicii a lucra pe , e 
cale constituţională în tóté chipurile, a-se 
delătura.

6) Recepţiunea Evreiloră este primej< ir 
diosă, de aceea catolicii! voră lucra contra ii 
ei cu tóté puterile.
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7) Este de lipsă, ca asupra averilorü 
bisericesc! să dispună regele apostolicQ fără 
vătămarea inspecţiunei de stată — prin in
troducerea autonomiei catolice.

8) Se esprimă omagiu de fi delitate re
gelui apostolică şi este rugată, ca sé de- 
nege sancţionarea reformeloru bisericescî votate.

Propunătorul motiva apoi aoeste puncte 
prin o vorbire temeinică şî clară în care 
<jise între altele :

„Deşi suntemă Maghiari, trebue sé 
consideră mă de buni patrioţi şi de conce
tăţeni iubiţi şi pe aceia, cari nu s’au năs- 
cntă Maghiari. Sé nu permitemă, ca limba 
lorü — dâcă nu sciu alta — sé fiă scósá 
din biserică şi şcolă. Sé dămă fiă-căruia, 
ceea ce este ală séu, şi sé nu le luămu în 
mume de réu, câ-şt iubescü limba. Unulă e 
Maghiară, altulă Slovaoă, ală treilea Ro
mânii, toţi ínsé suntă într’o formă patrioţi, 
căci Dumnezeu le-a dată limbau.....

Adunarea a fostă fórte bine cercetată 
şi a căusată multă sânge réu amiciloră 
scandalului, ce s’a făcută şi se faoe prin 
politica anti-creştină şi nebună a refor- 
melorö bisericesc!.

Dieta ungară.
— Desbaterea budgetului de interne. —

In 19 Noemvre s’au începută în dieta 
din Pesta desbaterile asupra bugetului mi
nisterului de interne.

Preşedintele deschi<}endă şedinţa, ra- 
jortorală Albert Berzeviczy schiţâză în câ- 
te-va cuvinte bugetulö, motivândă singu
raticele posiţii.

La desbaterea strictă bugetară a luată 
cela dintéiu cuventulă:

Hollo Lajos, care în numele partidei 
independente şi dela 48 a desvoltată cău
şele, cari au îndemnată partida, ca sé nu 
iă de acordă cu acestă bugetă. Elă a 
ínaintatü biuroului, pentru disousiune şi 
irimire, doué proiecte de resoluţiune : unulă 
reieritoră la reforma administraţiei pe base 
autonome, şi altulü privitorü la reforma par- 
•meritară pe basâ electorală. Aceste doué 
reforme, qjise elă, suntă pentru cari par
tida stăruesfee în modă neschimbatei.

Reforma administrativă este necesară, 
liind-că capulă (fişpanulă) administraţiei de 
A(|i este o 'instituţiă, care are dreptă la 
tóté şi n’are faţă de nimieă obligamente, 
deşi criteriulă administraţiei ílü formâză 
împrejurarea, că întru câtă fişpanulă ser- 
vesce interesulă publică. Nu póte fi bună 
o administraţiă, în care maxima de guver
nare este desvoltată întru atâtă, că totulă 
iternă dela guvernulă centrală. Este prin 
armare lipsă de-o reformă, care sé taie 
tóté firele, cari legă administraţia de inte
resele de partidă — c’ună cuvântă, admi- 
nistraţia trebue redată sie-.şî. Funcţionarulă 
administrativă sé fiă trasă şi elă înaintea 
judelui, când comite orl-ce felă „de vătă
mare a dreptului. Reforma intenţionată de 
guvemü ínsé nu prevede acésta. Susţinerea 
sistemului municipalü e necesară chiar şi 
din punctă de vedere de naţionalitate, ínsé 
motivulü principală, care pledézá contra 
administraţiei de stata este, că în casulă 
acesta se va preda în mânile puterii cen
trale şi cea din urmă comună — şi atunci 
va fi imposibila a desvolta în acestă ţâră 
o luptă constituţională, care sé corăspundă 
adevăratei voinţe a „naţiunei“ .

In a doua parte a vorbirei sale Hollo 
Lajos a desvoltată necesitatea reformei 
parlamentare. In prima liniă este absolută 
necorectü, că dreptulă electorală este pusă 
Bcă şi acum pe o basă, care în parte este 
n legătură cu jobăgia.

Sunta unele ţinuturi în ţeră, unde se 
}ă dreptulű electorală după o contribuţiă 
ie 3 fl. 50 cr., şi suntă altele, unde acestă 
dreptă se dă cetăţânului numai décá plă- 
esce o dare directă de 25—26 fl. In 48 
'a (jisü, că întrâgă poporaţiunea ţării se 
Bcipiézá în constituţiune; purtarea sarci- 
eloră e comună şi egală, trebue deci sé 
b spună şi aceea, că şi în esercitarea drep- 
miorii toţi au sé fiă egali. In privinţa 
césta dérá trebue procedată fórte simplu: 
mula sé fiâ stabilită cu măsură egală în 
M (éra.

Yorbesce apoi despre îor mai

coréspunc^étóre a cercuriloră electorale şi 
despre reforma camerei magnaţiloră, care 
în actuala ei organisaţiă este ună anachro
nism a.

Contra bugetului au mai vorbită opo- 
siţionalii Ságh şi Ivánka.

SCIÜ1LE D I L E I .
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Adunarea generală a Reuniunei fe- 
m ei lorii române s’a ţinută alaltăerl în 7 (19) 
Noemvre a. c. în sala gimoasiului din locă. 
Au fostă de faţă peste ş0pte-4eci de membre. 
După deschiderea adunărei din partea pre
şedintei, a d-nei A. Duşoiu, actuarulă Reu- 
niunei, d-lă L. Nastasi, a dată cetire ra
portului asupra activităţii comitetului din 
anulfl ultimă, care s’a luata la cunosoinţă. 
S’a desbătută apoi asupra unoră modifi
cări a câtorva paragraft din statutele Reu- 
niunei, ce se cerü din partea guvernului. 
A  urmată darea de sómá asupra stării 
averei Reuniunei, din care resultă, că în 
decursulă anului trecută, fondulă s’a spo
rita cu 600 fl. Raportulă dómnei cassiere, 
Elena Săbădeanu, luându*se la cunosoinţă, 
’i s’au adusă mulţămirî pentru zelulă des
făşurată. Implinindu-se mandatulă de trei 
ani ală comitetului, adunarea a procedată 
la alegerea noului comitetă. Afară de trei, 
au fostă realese membrele din comitetulă 
cela vechiu. Comitetulă de a4l se compune 
din următorele dómne: Agnes Duşoiu pre
şedintă, Elena A. Popovict, Susana Popovici, 
Elena Săbădeanu, Susana Laslo, Maria de 
Prunculă, Vilma Popp, Octavia Stănescu, 
Polixena llasievicî, Elena Voina, Maria 
Prişcu şi Reveica Chiuchiumbană. In fine 
s’a alesQ comisiunea pentru revisuirea so- 
coteliloră şi doué verificătore ale proce
sului verbalü. Amănunte vorü urma.

— o—

„Jaj be hunezufut a német“ , piarele 
unguresc! „Budapesti Hiriap* şi „Pesti Na
pló“ aducă următorea soire despre ună ne 
mai pomenita scandalü, ce s’a petrecuta 
în Dobriţină cu ocasia banchetului, ce s’a 
dată în onórea lui Francisca Kossuth: „La 
banchetă au participată vre-o 500 de ce
tăţeni. S’au petrecută scene estra-ordinare. 
Cela dintâiu oratorü a fostă preotula Köny
ves Tóth Kálmán, care a golită paharulă 
în sănătatea regelui. A  urmata apoi ceva 
neobicinuită. Lăutarii au respunsă toastului 
cu cunoscuta cântare rJaj be hunezfut a né
met“, în urma căreia cei presenţl au sărită 
în susu cu toţii şi au aplaudatü demon
strativii câte va minute. După acésta Kiss 
Albert a toastatö pentru Kossuth, şi toas- 
tulű a fostă ascultată de totă societatea stându 
în picióreu. „Pesti Naplóu mai adauge, că 
lăutarii fiind a luaţi la răspundere de câţi
va ospeţl, ei au răspunsă : „az urak paran
csára cselekedtünku (am făcută după porunca 
domniloră). „Magyar Hirlap“ comentândă 
acâstă scire 4!ce • „Asprimea legilora ma
ghiare trebue să apese asupra acestora 
scandalisatorl, şi dâcă agitatorulă valahă 
este citatü înaintea tribunalului, e jude
cate la temniţă, atunci să-şi ia şi aceşti 
Maghiari pedépsa“ — Materială bună pen
tru agentula Pâzmândy în străinătate şi 
pentru — „pârcălabii“ temniţeloră ungurescl.

— o —

Redeschiderea Esposiţiei Cooperato
rilo r« la primăvara. D-lü D. Butculesou 
face cunoscută în „Cooperatorulă Română“ , 
că în urma unei petiţiunl adresate de că- 
tră ună numără însemnată de esposanţl 
principelui Ferdinand, preşedintelui de onóre 
ală Esposiţiunei, acesta a intervenita pe 
iângă d-lă Primara ală Capitalei, care a 
consimţită, ca să prelungescă concedarea 
grădinei Cismigiu pe ună nou termină de 
trei luni în primăvara viitóre. M. S. Re
gele a sprijinită acesta cerere. Aşa-deră 
Esposiţiunea, care se va închide la 16 No
emvre st. v., se va redeschide sigură la 
primăvară.

— o —

Comorile lui lancu? Foiloră ungu
rescl li-se scrie, că în Vidra de susă, toc
mai în curtea de odinioră a lui Avramă 
lancu, s’arfî aflată 4deie acestea o nouă co- 
m0ră, pe care indiviqi necunoscuţi au scos’o

in pă mentă şi au dispăruta cu ea, lăsândă 
în urmă 4ece piese de aura, pe cari se pre
supune, că le-au perdută. Piesele acestea 
s’au găsită în apropierea unei gropi adânci 
de l 1/2 metru, care se află la rădăcina unui 
socă bătrâna. Piesele constau din galbeni 
bătuţi în timpulă dela 1844—48, de unde 
s’a conchisă, că aceşti galbeni ar fi fostă 
ascunşi la acelă locă de însu-şl Avramă 
lancu la finea anului 1848, sóu în decursulă 
an. 1849. Lângă aceeaşi gropă s’a aflata şi 
ună borcană ruginită de tinichea, în care 
se presupune că ar fi încăpută 6 — 8000 de 
galbeni. De Duminecă diminâţa începândă 
gendarmii urmărescă pe aflătorii comorei, 
ér în curtea de odinioră a lui lancu, unde 
şi anulă trecută a fosta aflată o comoră, 
au începută a se face săpături, cari sub 
supraveghiarea gendarmiloră se continuă 
neîntreruptă 4iua şi nóptea. Totă curtea 
lui lancu va fi săpată pentru de-a afla, 
după cum spună foile uugurescl, şi restula 
comoriloră, ce se presupune, că ar fi as
cunse în acea ourte.

— o—
Industria de casă română pe pieţele 

Londrei. „Cooperatorulă Română“ comu
nică, că Regina României lucreză cu acti
vitate, ca să introducă pe pieţele Londrei 
produsele industriei române casnice rurale. 
Una din esposante, Dómna Iouescu, care 
are în Câmpulungfi ună atelieră compusa 
de 200 lucrátóre dela sate, a depusă la 
castelulă Peleşă mai multe stofe şi pănză- 
turi fórte fină lucrate, spre a fi espedate 
la o casă importantă de comerciu din 
Londra.

Guvernulu şi lupta catolicilor«. In
şedinţa de ieri a dietei, deputatula Her- 
mann Ottó a întrebată de ministrulă We- 
kerle, că ce părere are asupra adunărei ca- 
tolicilora din Alba-regală. Wekerle a răs
punsă, că o ţine de periculosă şi a luatQ 
măsuri, ca ast-felă de adunări să nu se 
mai potă ţină. A  declarată mai departe, 
că după convingerea lui nu peste multă 
timpă se voră sancţiona proiectele trimise 
monarchului spre acestă scopă.

— o—
Archiducele Josifil cătră adunarea 

din Alba-regală. Archiducele Josifă a tri
misă urmátórea telegramă cătră adunarea 
catoliciloril din Alba-regală, la adresa epis
copului Steiner: „Primesce Escelenţa ta şi 
catolicii adunaţi la mormântulă S-tului Şte
fană, cea mai adâncă mulţămită pentru sa
lutarea D-vóstré cordială. Binecuvântarea 
lui Dumne4eu sé vă conducă lucrarea. Pen
tru acésta se înalţă rugăciunea mea cătră Atot- 
puterniculua.

—o—
Dela curtea rusésca. piarulă rKöl- 

nische Zeitung“ anunţă din Petersburg, că 
Impérátésa véduvá va petrece pe tatăla ei 
la Kopenhaga, unde se va opri câte-va sép- 
t^mâni. De-acolo va merge apoi cătră Cau- 
cas la fiulă ei, marele duce George.

— o —
Serate arangiate de corpuîu otice- 

resen. Pentru petrecerile, ce se voră aran- 
gia de cătră corpula oficeriloră şi de cătră 
funcţionarii militari din armata împ. şi reg. 
şi din armata reg. ung. a honvediloră din 
garnisóna Braşovă, în iérna acésta, s’au 
trimisă deja invitările. Etă programa: 1 
Decemvre 1894 st. n. convenire colegială 
(în otelulă Nr. 1); Bl Decemvre 1894 st. 
n., ajunulă anului nou cu tombolă (în 
Otelă Nr. 1.) ; 2 Februarie n. 1895 se
rată dansantă costumată — fără de a se 
recere necondiţionată oostumuiă (în sala 
Redutei).

Musicâ. Mâne seră va concerta în 
restaurantulQ „Fleischer“ musica lui Gă- 
luşcă. Inceputulă 772 óre.

Sein telegrafice.
Budapesta, 21 Noemvre. In şe

dinţa de acjî a camerei deputaţilorii 
a interpelatü deputatíjlü Bussbaoli 
asupra căletoriei pria ţâră a lui Fran
cisca Kossuth. ŞÎ asupra scandaluri- 
lorii îrLtemplate la Dobriţinu.

Viena, 21 Noemvre. La bursă s’a 
lăţitîi faima despre o crisă ministe
rial^ în Austria. Faima se datoresce

împrejurării, că ministru-preşedinte 
Windischgraetz e fórte indispusu din 
causă, că între bărbaţii de încredere 
ai partidelorü coalisate nu s’a pututü 
stabili o înţelegere asupra proiectului 
de reformă electorală.

Parisü, 21 Noemvre. Socialistulü 
Guessde a pricinuitü o adevérata 
furtună prin atacurile lui contra Ru
siei si prin modulü cum a condam
nată cultulu Ţarului, ce se face în 
Francia. „Noi suntemü Francezi şi 
Republicani“ , c)ise vorbitorulü „şi 
nu suntemü căzacî şi slugi ale Ţ a 
rului. (Mare tumultü, vorbitorulü e 
de repeţite-orî chiămatu la ordine). 
„Lucrătorii francesî“ încheia vorbi
torulü „nu vorü întinde nicî-odată 
mâna asasinilorü Poloniei !■* — Mi
ni sfru-preşedinte constată, între apro
bări sgomotóse, că Gruessde a vio- 
latü sentimentele camerei.

Fiume, 21 Noemvre. Mai multe 
ziduri din palatulű guveroialü, ce se 
clădesce acuma, s’au surpatü. Pănă 
acuma s’au scosü de sub darimăturî
6 morţi şi 12 răniţi.

DIVERSE.
Urmările unui doliu de curte. Rapor- 

torulă lui „Standard“ în Petersburg anunţă: 
„Fiindă teatrele şi celelalte localuri public© 
oprite din causa doliului, suntă cu atâtă 
mai pline restaurantele ; ele au îndeosebi ună 
cabiuetă separată pentru joculă de cărţi. 
O caracteristică urmare a doliului de 
curte este, că numărulă căsătoriiloră se va 
spori într’ună modă considerabilă, fiindă 
förte naturala, că omenii tineri să voră 
abate mai desă în cercurile famliare. 
Acésta este o apariţie nóuá. Matronele 
Petersburgului sunta convinse, că nimica 
nu măresce perspectiva feteloră lora de 
măritată, decâtă ună doliu de curte şi na
ţionala.

Despre obiceiurile de nuntă în Urun
gă la Tauganyka istorisesce apostoliculă 
vicarö, Metropolitulă Lechaptois, în broşura 
misionară, între altele următorea datină de 
nuntă a poporului indigenö: Sosinda 4iua 
nuntei, mirele plécá spre sătulă miresei 
sale însoţită de părintele lui, seu de prima
rule satului şi de ună număra considerabilă 
de tineri, pentru a-şl conduce fiitórea soţiă 
acasă, ceea ce-lă costâză fórte mari greu
tăţi, întemplându-să cu aceeaşi ocasiune ună 
şira de scene tragi-comice, cari au scopulă 
de-a convinge pe mirele despre jertfa mare 
edusă de părinţi şi miresă prin despărţire. 
Ajunşi în capătulQ satului se vede încun- 
jurată elă şi însoţitorii lui de-o cetă mare 
a rudeloră şi prietiniloră miresei, care-i 
oprescă întrarea în sată ameninţându-lă cu 
lovituri — de cari nici chiar părintele 
(Ryanapara) nu rămâne scutita. Urmâză 
apoi o discuţiă şi o cértá sgomotósá între 
ambele părţi, în care cumetrele miresei 
încarcă pe mire cu o ploiă de ofense. In 
fine după acésta pompă i permită mirelui 
să între în sata. La casa miresei însă se 
repetézá aceeaşi scenă, cu strigături şi sgo* 
moţă, care le domolesce mirele prin măr
gele şi lucruri sclipicióse, ce le împarte în
tre fiitorii de faţă şi ast-felă îi succede în
trarea în casă. Aici îl a invită la masa în
cărcată cu mâncări, precândă mirésa face 
ultimele pregătiri la toaleta sa. Corpulă ei 
se unge cu uleu, er părulă i-se văpsesce 
roşu şi galbena, înpodobindu-se cu şinorâ 
şi mărgele, care i-se pună în formă de 
diademe pe capă. Indată-ce mirele s’a să
turată de mâncări şi beuturl, începe reîn- 
tórcerea acasă. Ună negru robusta ia mi- 
rósa pe umerii sei şi o duce, nepăsându-i 
de tóté ameninţările ei, mai departe. La 
totă péráulü mirésa îlă rogă sé o 
ducă erăşl înapoi la părinţii ei. La totă 
calea nouă începa nóué plângeri şi văită- 
turî. In fine mirele 5i dă<o lovitură cu bas- 
tonulă său, ca semnă, că ea nu mai are se 
cugete înapoi: Intre acestea cântă însoţi- 
tórele miresei laudă mirelui şi preamărescă 
fericirea fiiiórei sale soţii. De sine înţelesă, 
că aceste preamăriri de laudă suntă cu 
atâtă mai numerose şi mai însufleţite, cu 
câtă numărulă şinoreloră şi ală mărgeleloră, 
le-au primită dela mire ca daruri, este mai 
mare.



Pag. 4. GAZETA TRANSILVANIEI Nr. 246—1894

L i t e r a t u r ă .  
Călindarulu Plugarului pe 

anulu comunul 9895 a eşitu de sub 
tiparü şi se póte trimite numai decâtu ori
cui îlQ. cere. Acestü cálindarü este de astá- 
dată redactată şi întocmită múltú mai bine 
şi mai cu îngrijire, ca în anii trecuţi. Cu 
deosebire térgurile, cari pănă acum nicăirl 
nu s’au găsită publicate românesce bine şi 
corectă, se află în Călindarulă plugarului 
pe an. 1895 corese şi îndreptate după însem
nările oficióse ale ministeriului de comerciu, 
cuprindendă comune şi oraşe din Ardelă‘ 
Bănată şi ţâra unguréscá multă mai multo, 
ca în anii trecuţi. La fiă-care localitate 
se arată şi durata terguriloru de vite, 
oi şi porci. De asemenea legea timbre- 
lorti şi taxelorü, de care are dilnică tre
buinţă fiă-care omă, este tractată în acestă 
călindară pe lungă şi pe largă, făcendu-i-se 
prin acésta mari servicii poporului nos
tru, care a avută de-a suferi atâtea pedep
se şi înşelătorii din causa necunóscerei 
acestei legi. Intr’ună estrasă din tarifa ofi
cială, cum nu se află nicăiri publicată pănă 
acum în limba românescă, suntă înşirate în 
ordine alfabetică, arătându-se ici colo şi cu 
esemple, diferitele acte şi documente, pre
cum acluse, atestate, cambii, contracte, 
conturi, chitanţe, estrase (mafcriculari etc.), 
paşaporte, petiţiunl, protocóle, inventare, 
moşteniri şi altele, arătându-se pentru fiă- 
care cum, când şi câtă taxă este a-se 
plăti, séu ce timbru este a-se pune.

In partea literară se află diferite schiţe, 
novele, snóve, poesii şi altele, tóté din cele 
mai alese, nelăsându-se afară nici anumite 
poesii şi scrieri glumeţe, precum Istoria lui 
Gagamo Yoda Ţiganiloră, şi altele.

Bogată este cu deosebire partea eco
nomică, în care se cuprindă feliurite scrieri 
şi povăţuirl asupra culturei pomiloră şi a 
bólelorú loră, culturei legumeloră (sălata, 
turocépa, usiulă şi altele); apoi ună tractată 
despre economia câmpului, despre modulă 
cum suntă a-se construi grajdurile; la ce 
semne să băgămă de sémá când cumperămă 
vite; apoi despro crescerea rîmătoriloră şi 
tămăduirea loră în casă de bolă, şi altele. 
La urmă se află semnele timpului, ună în- 
sămnată numără de poveţe, glume, gîcitorl 
şi între altele şi portretulă şi biografia ma
relui bărbată de stată română M. Kogălni- 
ceanu, răposată la 1891.

Preţulă este şi de astă-dată numai 25 
cr., la care mai suntă a se adauge 5 cr. 
pentru trimiterea cu posta. Totă după 10 
călindare comandate de-odată, unulă se dă 
gratis. Se póte cumpăra dela v7ipograia. A. 
Mureşianuu din Braşovă şi dela librăria 
Nicolae Ciurcu.

Composiţii musicale. D-lö I. Vidu, con- 
ducătorulă corului din Lugoşă, a compusă 
şi edată 4 piese musicale, arangiate pentru 
quartetă. 1) „Moţulu la drumuu, coră băr- 
bătescă cu solo; 2) vTacl bărbate11, coră 
mixtă cu soll; 8) „Serenadău, corQ bărbă- 
tescă (poesiă de Gr. Barozi) şi 4) Bobocele 
şi inelea, cord bărbătescQ. Piesele se pro
cură dela autoră, Lugoşfi. Preţuiţi fiă-cărei 
piese este 35 cr.. afară de „Serenadă“ , 
care costă numai 30 cr.

*
In editura librăriei Socecü & Comp. din 

BucurescI (Calea Victoriei 21) a apărută: 
Sistemele ortografice cu litere cirilice şi 
latine în scrierea limbei române, de Romulus 
Ionaşcu, profesoră la scóla comercială din 
Iaşi. Ediţiunea I I .  Pag. 264, preţuia 2 Jei 
50 bani. — Pe lângă numérósele sisteme 
ortografice, încependă din timpurile cele 
mai vechi pănă în 4̂ ua de astăclî, ce se 
aflau încă în ediţiunea primă, autorulă a 
mai adausă la ediţiunea de faţă încă alte 
vre-o 12 sisteme ortografice, precum sis
tema lui TeodorovicI, sistema lui Bobii 
sistemele lui Eliade din 1838 şi 1841 eto. 
De asemenea a adausă autorulă şi câte-va 
specimene de „Tatălă nostru“ scrise de 
Megiser, Müller, Chamberlayn, Hervas şi 
Adelung, ér ortografia Academiei, care 
este obligătore în scólele din România, e 
tratată mai pe largă, decâtă în ediţiunaa 
primă. Prin aceste şi alte adausuri şi îndrep
tări se măresce considerabilii valórea acestui 
opă, care este unü studiu de mare interesă 
pentru filologia română.

*
In Tipo-litografia H. Goldner din Iaşi 

(Str. Primăriei nr. 17) a apărută: Istoria 
limbei şi literaturei române, de Ar. Den- 
suşianu, profesoră la Universitate. Edi
ţiunea a doua. Form 8° de 348 pag. Pre
ţuia 4 lei 50 bani. Istoria d-lui Densuşianu 
a fosta apreţiată în modulă cela mai favo
rabilă nu numai din partea pressei române, 
ci şi a celei străine. A  doua ediţiune, pe 
care o anunţămă acum, are mai multe în- 
dreptărl şi îmbunătăţiri, cari ridică şi 
mai multă valórea acestei scrieri. La finea 
opului se află şi ună indice de lucruri şi 
altulă ală scriitorilorú.

C o n cu rsu  lîte ra ru .

Din fondulă „ George Bariţiuu ală 
„Asociaţiunei transilvane pentru lit. rom- 
şi cult. pop. rom.“ se publică:

Ună premiu de 200 fi. pentru cea mai 
bnnă lucrare asupra subiectului:

„ Resultatele comasării de pănă aci, bune şi 
rele, cu privite la ţeranulu română din Tran
silvania (partea I), cu îndrumări practice 
pentru poporă despre metodulă : cum tre
bue întocmită economia nostră după co
masare, ca să nu sufere poporală“ (partec II)

Unu premiu de 300 fi. întru acoperirea 
speseloră de ţipară, pentru unii manualii 
bunii de înv^ţămentu pe sema scolelori medii 
din orî-care obiectă de invăţămenta, lăsâu- 
du-se autorului dreptula de proprietate.

Unii premiu de 200 fi. pentru cea mai 
bună lucrare asupra subiectului:

^Dietetica poporală, cu deosebită consi
derare la modula de vieţuire alu ţăranului 
românii

Terminulă înaintării elaborateloră se 
ficseză cu 4iua de 1 Octomvre 1895 st. nou.

Faţă de elaboratele de sub Nr. 1 şi 3, 
Asociaţiunea îşi reservă dreptula de pro
prietate, va da însă gratuită câte 100 esem- 
dlare tipărite re.-pectivilora autori.

Manuscrisele, purisate de mână străină, 
au să se înainteze, pănă la terminulă indi
cata, Comitetului Asociaţiunei transilvane, în 
Sibiiu. provă4ute cu o devisă reprodusă pe 
plicula în care se află numele autorului.

Manuscrisele neprimite se voră îna
poia autoriloră, fără publicarea numelui 
lora.

Manuscrisele intrate după termină, nu 
se vora lua în considerare la premiare.

Sibiiu, din şedinţa comitetului Asocia- 
ţiunii transilvane, ţinută la 1 Novembre 
1894.

Dr. II. Puşcariu.
Yicepreşed

Dr. V. Bologa,
seer. II.

S t i p e n d i u .

Pentru conferirea unui stipendiu de 
60 fl. la ană din fundaţiunea „Gralliauă“ , 
tineriloră români studenţi de gimnasiu ori 
şcola reală de aceeaşi categoriă, se escrie 
concursă ou termina până la 20 Decemvre 
1894 st. nou.

Cererile să se înainteze, pănă la ter- 
minula indicata, comitetului Asociaţiunei tran
silvane în Sibiiu (N . Szeben),  instruite cu 
următorele documente:

1) Atestata de boteză în originali 
seu în copiă legalisata ;

2) Testimoniu şcolastica de pe semes- 
trulă din urmă ală anului şcolara 1893/4;

3) Atestata de frecuentare dela direc
ţiunea institutului, în care de presentCi ur> 
măză studiile;

4) Atestată de paupertate, eventuali 
de orfană, dăcă concurentula este orfani

Cererile intrate după termină, nu si 
iau în considerare.

Sibiiu, din şedinţa comitetului Asocia 
ţiunii transilvane, ţinută la 1 Noemvre 1894

Dr. II. Puşcariu, Dr. V. Bologa,
vicepreşed. secr II.

-------------------------------------------------------|

C«s9*sul la bursa din Viena.
Din 20 Novembre 1894.

Renta ung. de aurii 4% • • • 1281 
Renta de cor6ne ung. 4% . . 97.?" 

[mpr. căii. fer. ung. în aură 41/1%  • 128- 

impr. căii. fer. ung. în argint 472% 102.« 
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 125.-
Bonurl rurale ungare...................  97.51

Bonuri rurale croate-slavone, . . 97.- 

imprura. ung. ou premii . . . .  159.2 
LosurI pentru reg. Tisei şi Segedin. 1431
Renta de hârtie austr.................... 100.-

Renta de argint austr.................... 99,i

Renta de aar austr........................ 124.«
Losurî din 1860 ........................  153.|
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 1046,
Napoleon d o r i .................................  9.
Mărci imp. ger.............................. 61.!
London (lire steriinge)...................124.1 \
Rente de cor6ne austr...................100

Cursulfi pieţei Bra^ovtt
Din 21 Novembre 1894. 

Bancnote rom. Cump. 9.82 Vând. 
Argint român. Cump. 9.75 Vend. 
Napoleon-d’orî Cump. 9.90 Vend. 
Galbeni Cump. 5.80 Vend. 
Ruble rusesol Cump. 134.— Vend. 
Lire turcescl Cump. 11.10 Vend. 
Mărci germane Cump. 60.70 Vend. 
Scris. fonc. Albina 5% 100.75 Veud. 
________________________________i_____

9.1

9.!

Proprietarii: Ol*. Aurel nnureşianu
Redactorii responsaMiB: Greg^riu Maiori
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pe liniile orientale ale căii ferate de statü r. u. valabilii din I O c tom vre  1894.

1  ii ä a p e s í a—A  r  a di ü —T  e i u i  ei

Trenă.

m ixtă
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Trenü
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Trenü
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íj Trenü
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persón.

3.10
9.10 8.42
2.30 7.25
2.44 7.42
3.15 8.20
3.32 8.39
3.58 8.58
4.30
4.50
5.40

Viena . . 
Budapests.
Solnocă.

Arad» . .

Glogovatü. 
Győrt k . . 
Paulişn .
Ba dna Lipo va 
Conopö« . . 
Berzava. . . 
Soborşină .
Z un . . . . 
Gr'irasada . . 
ilia . , , , 
Braniclca . . 
Deva . . 
Sim er ia (Pi ski) 
Oré^tie . 
J i b o t a  .
Vir-ţ'il de-jos . 
A lb í-Íu lia . . 
Temşâ . . .

. sos.

: î
. { p 1- 

l  SOS.

pl.

Trenü

accel.

Trenü I Trenü 
de de 

persón. person.

Trenü

m ixtü

6.02 7.20 3 . -
7.35 1.20 6.30
4.31 11.22 3 .-

11.30 8.20 9.45
11 .- 8.10 8.55
10.48 8.44
10.25 8.20
10.11 8.08
9.58 7.29 7.56
9.25 7.24
9.09 7.07
8.21 6.33 6.26
7.45 6.07 5.40
7.18 5.19
7.08 5.44 5.08
6.44 4.42
6.02 5.17 4.10
6.05 5.05 3.59
5.09 4.40 3.18
4.14 2.56
4.22 2.32
4.04 3.59 2.14
3.19 3.35 1.35

9.30
5.18

11.32
11.16
10.37
9.03
9.12
8.53
8.11

11.35

8.55

Ü F a s o v Ä  — € h e z d i - O  ş o r  li e í u

trenü

mixtü

4.50
5.36
6.49
8.33
9.19

trenü

mixtü

8.50
9.33

10.46
12.40
1.26

trenü
de

persón.

3.10!
3.43j
4.35!
5.55
6.32

pl. JBraşovn . . sos. 
ţ  Prejmerü . . A 

Sepsi S. Georg.
V Covasna . . 

sos. C.-Oşorheiu . pl.
1

trenü

mixtü

8.19
7.41
6.35'
4.55
4 . -

trenü
de

persón.

1.50
1.20

12.29 
1 U 3
10.30

trenü

mixtü

7.20
6.42
5.36
3.51
2.45

B u d ap esta , gara de vest - R u ş a v a - Y é rc e ro v a

Orient.

Expres

Trenü
de

persón.

Trenü | Trenü 
I de 

accel. ipersón

Trenü

accel.

Trenü Trenü 
I de de 
Ip e rsón . p e r s ó n .

Orient.

Expres

t'renü

accel.

Trent
de

person

8.36
Vineri

1.30
Circul.
n um ai
Sârub.
4.43
4.49
6.03

6.47

11.05

11.31
11.37
11.45
10.55

11.- 9.— I 9.15

8.30
10.30
10.40
1.47
2.12
5.05

6.15
7.26
8.21
9.33

2.25
3-41
3.46
5.49
5.55
7.54

8.02
8.49
9.23

10.25
11.15

12.28
12.39
12.56

1.11
1.20

7.—
9.21
9.03

12.52
1.30
4.59

5.52
6.57
7.42
9.10

10.02
11.37
11.47
11.59
12.16
12.31
12.40

4.-

10 .-
11.15
11.21
1.20

1.40

pl. Viena 80S.

p l .
■SOS.

Budîâ pesta

p,®*} Czegléd. .

^ S' I SegheHjnÖ . 

sos.

pl.

sos. I 
pl. i

i

Timişora .

T jp c lo ve ţ.
Lugoşu. . .
Caransebeşă .
Teregova . .
Mehadia . . 
B&ile-Herculaue
Topleţă . .

Ru.şava . . . \

Yârceroya, .
BucurescI . .

sos.

{ 1 .

ip i.
I SGS. 

p!.

5.50

6.30

sos.

pl.
sos.

4.19 
4.04

12.53
12.26
9.20

8.28
7.25
6.48
3.39
4.35
3.15
3.02
2.46
2.21
1.09
1.—

10.20
8.21
8.13
5.10

7.13
5.53
5.10
4.05

.02

2.10

10.50
10.45

7.05

1.25
12.11
12.06
10.01
9.53

11.25

8.55 7.50

8.49 7.42
’S 6.56
a2S c3 6.28
>cő ö 5.39
p0M
O

4.40

4.35 3.23
3.08

4.05 2.51
3.49 2.19
3.40 2.10
7.10

Dumin.
5.5U

6.46

8.U1

6.-
2.31
2.11

11.-
Treni
mixtă

1.51
12.51

11.0!
8.0
6.8
5.1Í
4.4,
4.11

8 i m e r i a  (pisM) - F e t r o s e n  î —I i  11 p  e  n  1

trenü

mixtü

5.15
6.20
6.40

trenü
de

p e r s ó n .

trenü

mixtü

6.10 11.28
7.31 12.48
9.55 3.40

10.15 4.05
11.27 5.10
11.50 5.30

trenü

mixtü

4.20
6.03
9.05

p l .

SOS.

Simem 
Haţeg fi .

pj j Petroşenî

Vulcanü 
sós. Lupen í.

SOS.

/  P 1*
* lses.

. pl.

trenü

m ixtü

10.33
9.05
6.10

trenü

mixtü

trenü
de

persón.

3.24 
2.03

11.25
9.48
8.57
8.25

8.47
7.34

5.25
4.54
3.56
3.21

tren 

mal I

N o t a :  Órele însemnate în stânga staţiunilor«* suntă a se oeti de siisă în josa, cele însemnate îndrepta de josă în susă. Numerii în ouadraţl cu linii mai neg! 
ínsemnézá órele de nópte.

Tipografia A* Muraşianu, Braşov.


